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□ 贺明辉

少数民族语言广播影视是党和
政府联系少数民族群众的重要纽带
和桥梁，是少数民族群众获取信息
和了解外界的重要窗口，具有特殊
而重要的地位和作用。虽然在苗族
分布较集中地区开办了苗语广播影
视节目，但是，由于多方面因素的
影响，苗语广播影视节目的发展还
相对滞后，还存在许多困难和问
题，需要采取特殊的政策、超常规
的办法和手段来加快推进发展。现
从苗语广播、苗语电影和苗语电视3
方面来叙述苗语在广播影视领域的
使用。

一、苗语广播

为了宣传党的路线方针政策，
帮助少数民族更好地发展经济文
化，中华人民共和国成立后，党中
央、国务院及时为没有文字的少数
民族创制文字，随后从中央到地方
相继创办少数民族语言广播，苗族
分布较集中的贵州、云南省的人民
广播电台相继成立苗语广播。创办
少数民族语言广播的宗旨，就是用
现代科学技术手段作为载体，将党
和国家的路线方针政策的主要内
容，转换为少数民族语言，及时传
播给交通闭塞、信息不灵的边远山
区和边疆少数民族听众，让他们通
过母语了解到具体内容，从而在思
想上牢固树立紧跟共产党走的坚定
信念，努力发展生产，建设家园，
团结和睦，保卫边疆，巩固国防。
1957年11月11日，贵州人民广播电
台创设苗语广播节目，每逢星期日
播送一次，每次 15 分钟，它主要是
对农村中的苗族农民宣传党和政府
的政策，报道时事新闻。1979 年 7
月，云南省文山壮族苗族自治州人
民广播电台创设苗语广播，开始用
川黔滇苗语方言播音，这是中国广
播史上第一次用苗族语言进行播
音，也是中国苗族语言第一次通过
无线电波传送到五洲四海，受到省
内外和东南亚国家苗族同胞的欢
迎。苗语广播开播近 30 年来，除本
省的苗族听众外, 贵州省的黔西南
州、六盘水市、遵义市、毕节地区,
四川省的宜宾地区、凉山州、攀枝
花市，广西百色市的隆林、西林等
县的苗族听众都收到文山的苗语广
播，还受到了越南、老挝、缅甸、
菲律宾及印尼等国家和地区听众的
欢迎。苗族听众亲切地把“苗语广
播”称为“苗族人民之声”。文山人

民广播电台苗语组录制了大量内容
丰富、形式多样的苗族民间故事、
古歌、民歌等，不仅为广大听众提
供了丰富多彩的节目内容，而且在
吸收和研究民间文化的基础上，创
作了《我们的名字叫苗族》《假如你
是一朵花》等 33 首苗语歌曲。 1998
年苗语组被国家民委、广电总局、
文化部、全国文联 4 部委评为“第
七届全国少数民族题材影视艺术

‘骏马奖’ 先进集体”,为边疆人民
争得了荣誉。成立于 2008 年 8 月的
贵州省黔西南州人民广播电台“民
族之声”栏目每周播出 3 期，周一、
周三、周五为首播，周二、周四、
周六为重播，每期播出时间 30 分
钟，其中苗语节目 10 分钟，其中民
族节目 10 分钟，中途插播少数民族
歌曲或其他 10 分钟。播放内容包
括：苗语新闻，学说苗语，民族文
艺，天气预报等。

二、苗语电影

所谓苗语电影，就是通过译制
人员将汉语电影分镜头剧本翻译成
苗文，在译制导演的指导下配音演
员根据剧中人物的性格特点和感情
色彩进行语言艺术的再塑造，把苗
语对白与影片的音响效果重新录制
合成到影片的磁性声带上。

由于自然地理环境和历史等诸
多因素，造成苗家同胞特别是苗族
老人，有的不会讲普通话、听不懂
普通话，甚至连西南官话都听不
懂，所以在苗族地区用苗语翻译配
音放映，是帮助苗族同胞听懂看懂
电影内容的最佳途径，是党的民族
政策阳光照耀所结下的丰实硕果。

1964 年 8 月，广西壮族自治区
电影公司指派融水苗族自治县苗族
电影放映员马俊良赴吉林省延边朝
鲜族自治州，参加全国农村电影工
作经验交流会，学习电影放映采用
现场对口形翻译对白的先进经验。
回来后，在县里试行影片 《夺印》
人物用苗语对白翻译取得成功后，
先后在白云、拱洞、安太、香粉等
乡村放映45场。 1980年融水电影公
司成立电影苗语配音组，从社会青
年中挑选优秀的苗族配音员。30 多
年来，融水电影苗语配音组译制完
成各种内容题材的故事片236部，科
教片 29 部。电影翻译成苗语后，苗
家父老乡亲听起来十分亲切、动
情、入神，深受广大苗族同胞赞赏
和欢迎。苗语配音组先后荣获过

“优秀译制科教片奖”、少数民族影
片译制“骏马奖”、 少数民族影片译
制“骏马综合技术奖”、少数民族影
片译制“腾龙奖”等4个国家部委级
大奖，并曾6次获得国家文化部、国
家民委、广播电影电视总局、自治
区民委、自治区文化厅、地区文化
局、县文化局授予“民族语影片译
制、发行放映先进集体”荣誉称号。

1979 年，云南省文山壮族苗族
自治州和屏边苗族自治县设立苗语
电影译制组，从苗族青年中招收配
音演员。1980 年 1 月，文山、屏边
两个译制组同时译制了彩色故事影
片《山寨火种》。1982年，中国电影
公司给文山译制组配备安装了福建
电影机械厂生产的 LO–16 型电影译
配录音设备，并第一次使用乐效声
带和苗语对白声带译制合成了彩色
故事影片《路漫漫》，从此，苗语电
影的配音译制走上了专业化道路。
2010年9月4日，由黔东南州广播电
影电视局与中影集团合作译制的苗
语版电影 《建国大业》 在贵州省凯
里市凯里经济开发区铜鼓苗寨正式
上映，吸引了四周村寨500多名苗族
群众前来观看。苗语版电影解决了
当地部分老年苗族群众看不懂电影
的难题。当看到毛泽东、周恩来等
也用苗语说话的时候，苗族同胞高
兴得鼓起了掌。

随着社会的发展和科学技术的
进步，苗语电影从胶片电影发展到
数字电影，苗语配音数字电影跟以
往的胶片电影相比，具有清晰度
高、声音逼真、易于操作等特点，
深受苗族群众追捧。广西首部苗语
配音数字电影《画皮》2011 年 2 月 16
日在融水县洞头乡洞头村岑碑屯举
行首映式。2011 年至 2012 年底，融
水县苗语数字电影配音组完成了《寻
找刘三姐》、《追击阿多丸》、《三喜临
门》、《突发事件应急自救》等4部电影
的苗语译制工作，成为融水苗族自治
县 2012 年农村公益电影放映新的亮
点，为 2012 年新年的文化惠农活动
增添了欢乐喜庆的色彩。

三、苗语电视

20世纪80年代后期,由于电影体
制改革,民族语电影译制组有的被撤
销，有的已经名存实亡。为了满足
苗族群众对苗语电影电视节目的需
求, 苗族民间影视逐渐发展起来。苗
族有识之士组织有关人员对国内生
产的电视连续剧、电影录像带， 进

行了苗语的配音译制工作。 1993
年，由云南省文山壮族苗族自治州
的王正雄等人，依托“文山海外苗
族民间文化交流协会”，先后译制了
电影录像片 《山间铃响马帮来》、

《雪鼓》 和电视连续剧 《情洒金不
换》、《西游记》等 100 余部 ( 集 ), 其
中译制的电视连续剧 《情洒金不
换》 荣获全国少数民族题材电视艺
术“骏马奖”优秀译制片奖。

2000 年后,在苗族民间出现了家
庭个人影视制作影片,这些影片除了
拍摄制作有关苗族题材的故事片、
纪录片、音乐片外，还对一些电
影、电视连续剧的 VCD 光碟进行苗
语配音译制，如文山海外苗族民间
交流协会、融水大苗山音像工作室
等。在文山拍摄了故事片 《蛤蟆公
子》、《哭婚》，纪录片 《多彩的花
山》、《乌蒙五月山花开》 ,音乐电视
片 《民族情韵》、《苗山歌声扬》
等，在融水苗族自治县苗歌协会的
组织下，融水大苗山音像工作室拍
摄并录制了许多脍炙人口 《苗族传
统古歌》 和 《情歌》 等。这些影视
片弥补和满足了苗族群众对苗族影
视作品的需求,为研究苗族影视人类
学积累了宝贵的资料,也为探索和开
发苗族文化产业奠定了一定的基础。

苗语电视起源较晚，2009 年 4
月1日，云南省文山电视台民语新闻
开播，播出频道为公共频道，时长
15 分钟，每周一、三、五播出壮语
新闻，二、四、六播出苗语新闻。
其内容为中央电视台、云南电视台
和本台新闻为主。

2010 年 11 月 3 日晚，广西壮族
自治区柳州市融水苗族自治县 《苗
语新闻》 开播仪式在县城芦笙广场
举行，苗胞们载歌载舞进行欢庆。

《苗语新闻》在融水电视台综合频道
以电视新闻形式定期播出，节目时
间长度为每期 10 分钟，播出时间为
每周二、四、六首播，第二天重
播，与 《融水新闻》 普通话版形成
交叉播出形式，确保融水电视台既
每日出新闻，又兼顾一般观众和少
数民族观众对新闻信息的需求。并
通过有线电视传送和无线发射覆盖
山区部分乡镇，覆盖人口总计可达
26.3 万人。《苗语新闻》开播，一方
面能够以少数民族群众通俗易懂的
方式，把党和政府的党和国家的方
针政策传到苗山千家万户，增强民
族团结和凝聚力，推动共同繁荣进
步；另一方面，通过节目创办，进
一步创新了融水民族文化建设的载
体，这对于保护、传承、发展民族
文化，推动融水创建自治区先进文
化县，打造生态文明富裕和谐的融
水新形象将产生重要而深远的意义。

四、对促进苗语广播影视发
展的建议

《国务院发布发展少数民族文化
事业若干意见》 中指出，大力发展

少数民族广播影视事业。巩固广播
电视村村通工程、农村电影放映工
程建设成果，扩大民族地区广播影
视覆盖面，对设施维护进行适当补
助，确保长期通、安全通。提高少
数民族语言广播影视节目制作能
力，加强优秀广播影视作品少数民
族语言译制工作。提高民族地区电
台、电视台少数民族语言节目自办
率，改善民族地区尤其是边远农牧
区电影放映条件，增加播放内容和
时间。推出内容更加新颖，形式更
加多样，数量更加丰富的少数民族
广播影视作品，更好地满足各族群
众多层次、多方面、多样化精神文
化需求。这个《意见》，可以说是苗
语广播影视事业的又一个春天，苗
语广播影视又看到了希望。对促进
苗语广播影视发展，笔者认为必须
从4个方面努力：

第一，增加对苗语广播影视工
作的投入，培育和扶持苗族语言译
制中心，每年扶持苗语电影电视节
目，重点译制优秀影视作品，提高
译制数量和水平，满足苗族群众的
需求。扶持少数民族地区发展苗语
广播电视，解决苗族群众听不懂看
不懂广播电视的问题，提高民族地
区电台、电视台开办和办好苗族广
播电视的能力，提高办好苗语频
率、频道和办好节目水平以及译制
能力，增加苗语广播电视节目的播
出内容和时间。

第二，地方政府要把苗语广播
电视发展列入经济社会发展规划和
计划。少数民族地区地方政府要把
苗语广播电视发展作为完善公共文
化服务体系建设的重要内容，要把
苗语广播电视发展列入经济社会发
展规划和计划，把苗语广播电视发
展的人员纳入编制，把发展经费列
入财政预算，把苗语广播电视与常
规的广播电视一起建设、共同发
展，逐步形成有阵地、有人才、有
设施、有经费的广播电视体系。

第三，加快苗语广播电视专
业 人 才 的培养。发展苗语广播电
视，人才是关键。苗语广播电视从
业人员，不仅要具备广播电视新闻
从业人员需要具备的政治思想素
质、基本文化素质和新闻理论业务
知识，同时还要懂苗族语言文字。
这就需要下大力气培养一批高素
质、精业务、立场坚定的苗语广播
电视从业人员，建设一支高精坚的
苗族广播电视干部队伍。各级人事
部门要对苗语广播电视特殊人才需
要制定政策，特殊人才特殊培养，
形成苗语广播电视专业人才的培养
机制、使用机制和成长机制。

四、苗族聚居的自治州、自治
县，应尽快在电视台开播苗族语言
电视频道，播放苗语新闻和苗语影
视片，形成强大的宣传文化网络，
从而丰富苗族的文化生活，增强苗
族的民族自豪感，促进苗族地区的
经济发展。

广西壮族自治区民委主办
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广西民族专家学者论坛专稿选登之十五

贺明辉，苗族，广西融水
人，1987年7月毕业于中央民
族学院 （现为中央民族大学）
少数民族语言文学系，广西民
族大学在职研究生。毕业后供
职于广西壮族自治区少数民族
语言文字工作委员会，现任民
族语文科研处副处长。主要著
作有《广西苗族》 ，参与完成
的著作有 《广西通志·少数民
族语言志》、《南方山居少数民
族现代化探索》、《广西大百科
全书》（民族卷）、《广西民族
语言方音词汇》等。
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